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    Avertissement

    
      
        Cet ouvrage ne prétend pas remplacer un cours de langue, mais si vous investissez un peu de temps dans sa lecture et apprenez

        quelques phrases, vous pourrez très vite communiquer.

        Tout sera alors différent, vous vivrez une expérience nouvelle.

      

      
        Un conseil : ne cherchez pas la perfection ! Vos interlocuteurs vous pardonneront volontiers les petites fautes que vous pourriez commettre au début. Le plus important, c’est d’abandonner vos complexes et d’oser parler.
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    Comment utiliser ce guide

    
      La partie “Initiation”

      
        Vous disposez d’une petite demi-heure quotidienne ? Vous avez trois semaines devant vous ? Alors commencez par la partie “Initiation”, 21 mini-leçons qui vous donnent sans complications inutiles les bases du coréen usuel, celui dont vous aurez besoin pour comprendre, parler et être capable de former vos propres phrases sur le modèle de celles que l’on vous propose dans la partie “Conversation” :

        – lisez la leçon du jour puis dites vous-même les phrases en consultant la traduction et la transcription ;

        – lisez ensuite les brèves explications grammaticales : elles vous expliquent quelques mécanismes que vous pourrez vous-même mettre en œuvre ;

        – faites le petit exercice final, vérifiez que vous avez tout juste… et n’oubliez pas la leçon suivante le lendemain !

      

    

    
      La partie “Conversation”

      Pour toutes les situations courantes auxquelles vous allez être confronté(e) durant votre voyage, la partie “Conversation” de ce guide vous propose une batterie complète d’outils : des mots, mais aussi des structures de phrases variées que vous pourrez utiliser en contexte. Tous les mots sont accompagnés de leur traduction (avec, si besoin, le mot à mot) et d’une transcription figurée simple qui vous dit comment il faut les prononcer. Même si vous n’avez aucune connaissance préalable du coréen, ce “kit de survie” prêt à l’usage fera de vous un voyageur autonome.

    

  
    
       
       
       
       
       
    

    La Corée du Sud : faits et chiffres

    
      Nous nous concentrerons, dans ce guide, sur la Corée du Sud ; les
          informations suivantes concernent donc seulement la partie
          sud/méridionale de la péninsule coréenne.

    

    
      
        
          
            
              	
                  Population
                
              	environ cinquante millions
            

            
              	
                  Capitale
                
              	서울 Séoul (dix millions d'habitants)
            

            
              	
                  Superficie
                
              	99 274 km²
            

            
              	
                  Frontières maritimes
                
              	la mer de l’Est (mer du Japon), la mer Jaune
            

            
              	
                  Frontières terrestres
                
              	Chine
            

            
              	
                  Langue officielle
                
              	le coréen, 한국어 [han’gougo] 
            

            
              	
                  Monnaie
                
              	원 [won] (₩, KRW)
            

            
              	
                  Régime politique
                
              	République
            

            
              	
                  Fête nationale
                
              	le 15 août (jour de l’Indépendance)
            

            
              	
                  Religions
                
              	le protestantisme, le catholicisme et le bouddhisme sont les trois religions dominantes
            

          
        

      

    

  
    
       
       
       
       
       
    

    La Corée du Sud : données historiques

    
      Le “pays du Matin calme”

      Pour les Occidentaux, la Corée est connue sous la dénomination de “pays du Matin calme” ; cela vient de la traduction du nom de la dernière dynastie Joseon (1392-1910). Cela rappellerait également la pensée coréenne basée sur la doctrine confucianiste. Le confucianisme, qui était la doctrine centrale de la dynastie Joseon (avant, le bouddhisme était la religion d’état), n’est pas une idéologie, un système ou un instrument de pouvoir, mais plutôt une manière authentique de penser et de vivre. L’acteur par excellence en est “l’homme de bien”, c’est-à-dire celui qui possède “la vertu d’humanité”, “la bonté humaine” ou encore “la discrétion”.

    

    
      Un pays dynamique

      La Corée du Sud est un pays très dynamique. Elle a suivi un développement économique spectaculaire depuis cinquante ans et s’est hissée au rang de treizième puissance économique mondiale en 2013. En termes de compétitivité, la Corée du Sud se place au onzième rang mondial, grâce à ses gains de productivité, à son commerce extérieur dynamique, à la puissance de ses groupes (Samsung, LG, Hyundai, SK), à son effort dans le domaine de la recherche et du développement et à ses investissements massifs dans l’enseignement supérieur. À cela on peut également ajouter un secteur des divertissements très populaire appelé 한류 [hallyou], la vague coréenne.

    

  
    
       
       
       
       
       
    

     La langue coréenne

    
      L’alphabet coréen

      
        Le coréen est une langue unique, dont l’alphabet, caractérisé par la facilité de son apprentissage, fut créé en 1443 par ordre de 세종대왕 [sédjông dèwang], Sejong le Grand, dont l’objectif était d’instruire le peuple en lui offrant un moyen de s’exprimer facilement par écrit. Cet alphabet est classé au Registre de la Mémoire du monde à l’UNESCO au titre de son caractère scientifique et sa qualité de simplicité.

      

      
        L’alphabet coréen se compose de 14 consonnes et de 10 voyelles de base et s’appelle 한글 [han’geul] ; les Coréens le célèbrent le 9 octobre chaque année lors du “jour du hangeul”, promulgué en 1446, déclaré jour férié.

      

      
        Les consonnes :

      

      
        
          
            
              
                	
                    ㄱ

                    
                      [g]
                    

                  
                	
                    ㄴ

                    
                      [n]
                    

                  
                	
                    ㄷ

                    
                      [d]
                    

                  
                	
                    ㄹ

                    
                      [l]
                    

                  
                	
                    ㅁ

                    
                      [m]
                    

                  
                	
                    ㅂ

                    
                      [b]
                    

                  
                	
                    ㅅ

                    
                      [s]
                    

                  
                	
                    ㅇ

                    
                      [Ø/ng]
                    

                  
              

              
                	
                    ㅈ

                    
                      [dj]
                    

                  
                	
                    ㅊ

                    
                      [tch]
                    

                  
                	
                    ㅋ

                    
                      [kh]
                    

                  
                	
                    ㅌ

                    
                      [th]
                    

                  
                	
                    ㅍ

                    
                      [ph]
                    

                  
                	
                    ㅎ

                    
                      [h]
                    

                  
                	
                	
              

            
          

        

        Les voyelles :

      

      
        
          
            
              
                	
                    ㅏ

                    
                      [a]
                    

                  
                	
                    ㅑ

                    
                      [ya]
                    

                  
                	
                    ㅓ

                    
                      [o]
                    

                  
                	
                    ㅕ

                    
                      [yo]
                    

                  
                	
                    ㅗ

                    
                      [ô]
                    

                  
                	
                    ㅛ

                    
                      [yô]
                    

                  
                	
                    ㅜ

                    
                      [ou]
                    

                  
                	
                    ㅠ

                    
                      [you]
                    

                  
              

              
                	
                    ㅡ

                    
                      [eu]
                    

                  
                	
                    ㅣ

                    
                      [i]
                    

                  
                	
                	
                	
                	
                	
                	
              

            
          

        

        → Reportez-vous à la partie “Lire et prononcer le coréen” pour plus d’informations sur la manière de prononcer ces lettres.

      

    

    
      Le coréen, une langue syllabique

      
        L’écriture française est simple : on aligne les lettres les unes derrière les autres. En revanche, l’alphabet coréen traduit une langue syllabique, les syllabes coréennes s’écrivant sous forme d’un “carré”. La syllabe est une unité de prononciation et elle se compose d’abord, obligatoirement, d’une consonne, suivie d’une voyelle (consonne-voyelle). On peut également avoir une syllabe composée d’une consonne initiale, d’une voyelle et d’une consonne finale (consonne-voyelle-consonne). Ce système diffère du français, mais nous vous garantissons que ce n’est pas difficile ! Il vous faut juste faire un petit effort d’imagination, comme lorsqu’on joue aux Lego® ! On commence toujours par une consonne, puis on ajoute une voyelle, ou bien on y ajoute encore une consonne finale.

      

      
        Petite remarque : la voyelle se place à droite ou en dessous de la consonne initiale : si elle est de forme longue à la verticale, placez-la à droite de la consonne initiale ; si elle est forme étendue à l’horizontale, placez-la en dessous de la consonne initiale.

      

      
        La forme de la consonne coréenne vient de la forme de l’organe vocal et la voyelle se caractérise par la combinaison des trois éléments de l’univers (le ciel, représenté par le point, modifié en un petit trait ; la terre, représentée par le trait horizontal “ㅡ” ; l’Homme, représenté par le trait vertical “ㅣ”). Ces trois traits linéaires peuvent exprimer toutes les voyelles coréennes.

      

    

    
      La prononciation

      
        Tous les mots et phrases coréens contenus dans ce guide sont
            écrits en alphabet coréen et accompagnés d’une transcription
            phonétique. Vous trouverez dans la partie "Les indispensables" toutes les
            informations nécessaires pour prononcer correctement chaque
            consonne et chaque voyelle. Une fois que vous vous serez
            familiarisé(e) avec cet alphabet, il vous suffira de déchiffrer
            chaque lettre phonétiquement. Nous estimons qu’il faut compter
            quelques heures pour apprendre à lire le coréen. La transcription
            phonétique vous guidera à vérifier votre avancement au niveau de la
            prononciation. Il est parfois possible qu’il y ait un décalage
            entre l’alphabet et sa prononciation, cela vient de la règle de
            prononciation, qui comporte quelques exceptions, comme par exemple,
            어떻게, qui se prononce [ottokhé] : la
            consonne [h] précédée ou suivie, transforme la
            consonne voisine en consonne aspirée, ce qui donne, dans l’exemple,
            [g] prononcé [kh]… Mais ne
            vous en faites pas, tout ira bien !

        Allez, lancez-vous ! Bon courage !

      

    

  
    
      Initiation
      

    

    
      
      
      	1er jour

      
      	2e jour

      
      	3e jour

      
      	4e jour

      
      	5e jour

      
      	6e jour

      
      	7e jour

      
      	8e jour

      
      	9e jour

      
      	10e jour

      
      	11e jour

      
      	12e jour

      
      	13e jour

      
      	14e jour

      
      	15e jour

      
      	16e jour

      
      	17e jour

      
      	18e jour

      
      	19e jour

      
      	20e jour

      
      	21e jour

    

  
    
       
       
       
       
       
    

    1er jour

    
      어디예요 ?

      
        
              Où est-ce ?
            
      

      
        
          	
                
                  어디예요 ? /  한국이에요.
                

                
                  odi-yéyo / han’gouk-iéyo
                

                
                  où-être / Corée-être
                

                
                  Où êtes-(vous) ? / (Je) suis (en) Corée.
                

              

          	
                
                  누구예요 ? / 까롤이에요.
                

                
                  nougou-yéyo / kkarôl-iéyo
                

                
                  qui-être / Carole-être
                

                
                  Qui êtes-(vous) ? / (Je) suis Carole.
                

              

          	
                
                  무엇이에요 ? / 여권이에요.
                

                
                  mou’och-iéyo / yo’kkwon-iéyo
                

                
                  quoi-être / passeport-être
                

                
                  Qu’est ce que (c’)est ? / (C’)est un passeport.
                

              

        

      

      
        Notes de grammaire

        
          La phrase coréenne : Dans la phrase coréenne, le verbe se place toujours à la fin. Le sujet peut être très souvent omis et on ne l’exprime que lorsque cela est vraiment nécessaire.

        

        
          Le verbe ne varie pas en fonction des personnes mais selon trois niveaux de politesse : le style familier, le style poli informel et le style poli formel. Dans notre dialogue, nous optons pour le style poli informel, dont la phrase se termine toujours par 요 (s’écrit [yô] mais se prononce [yo], un peu moins “brut”). C’est le style le plus neutre et aussi le plus souvent utilisé, autant à l’oral qu’à l’écrit ; c’est également le style que l’on emploie quand on ne connaît pas bien la personne à qui l’on parle, tout en restant poli.

        

        
          Poser des questions : Pour former une phrase interrogative au style poli informel, il suffit de mettre le point d’interrogation à la fin de la phrase et de monter l’intonation de la voix à la fin de celle-ci.

        

        
          이에요 [iéyo] / 예요 [yéyo] correspond au verbe être. On emploie l’une ou l’autre forme en fonction du mot la précédent (complément du verbe être) ; si le mot se termine par une consonne, on emploie 이에요 [iéyo], et si le mot se termine par une voyelle, on emploie 예요 [yéyo]. Il n’y a pas de véritable différence au niveau de la prononciation, cela vient simplement d’une règle orthographique. Notez qu’il n’y a pas d’espace entre le verbe être et le mot qui le précède.

        

      

      
        Entraînement – Traduisez les phrases suivantes

        
          
            	Qu’est-ce que c’est ?

            	Qui êtes-vous ?

            	
                  어디예요 ?
                

            	
                  여권이에요.
                

          

        

      

      
        Solutions

        
          
            	
                  무엇이에요 ?
                

            	
                  누구예요 ?
                

            	Où êtes-vous ?

            	C’est un passeport.

          

        

      

    

  
    
       
       
       
       
       
    

    2e jour

    
      한국에 가요

      
        
              Je vais en Corée
            
      

      
        
          	
                
                  어디에 가요 ?
                

                
                  odi-é gayo
                

                
                  où[-lieu] aller
                

                
                  Où allez-(vous) ?
                

              

          	
                
                  한국에 가요.
                

                
                  han’gouk-é gayo
                

                
                  Corée[-lieu] aller
                

                
                  (Je) vais en Corée.
                

              

          	
                
                  언제 한국에 가요 ?
                

                
                  ondjé han’gouk-é gayo
                

                
                  quand Corée[-lieu] aller
                

                
                  Quand allez-(vous) en Corée ?
                

              

          	
                
                  스위스에서 와요 ?
                

                
                  seuwisseu-éso wayo
                

                
                  Suisse[-lieu] venir
                

                
                  (Vous) venez de Suisse ?
                

              

          	
                
                  아니요. 프랑스에서 와요.
                

                
                  aniyo. p’eurang’sseu-éso wayo
                

                
                  non, France[-lieu] venir
                

                
                  Non, (je) viens de France.
                

              

        

      

      
        Notes de grammaire

        
          Le nom coréen ne possède ni article défini (le, la, les), ni article indéfini (un, une, des), ni article partitif (du, de la), ni même de genre (masculin/féminin). Le pluriel n’est marqué que lorsque l’on veut le souligner. Vous voyez ! En fin de compte, apprendre le coréen est plus simple que vous ne le pensiez, non ?

        

        
          La particule coréenne marque la fonction du nom dans la phrase (sujet, objet, lieu, temps etc.). Contrairement à la préposition française, la particule se trouve derrière le mot et est collée à celui-ci. La particule de lieu 에 [é] marque la destination, comme à en français. La particule de lieu 에서 [éso] marque la provenance, comme de en français.

        

      

      
        Entraînement – Traduisez les phrases suivantes

        
          
            	Où allez-vous ?

            	D’où venez-vous ?

            	프랑스에서 와요.

            	한국에 가요.

          

        

      

      
        Solutions

        
          
            	어디에 가요 ?

            	어디에서 와요 ?

            	Je viens de France.

            	Je vais en Corée.

          

        

      

    

  
    
       
       
       
       
       
    

    3e jour

    
      비빔밥을 먹어요

      
        
              Je mange du bibimbap
            
      

      
        
          	
                식당에서 비빔밥을 먹어요.

                
                  chik’ttang’-éso pipimppap-eul mogoyo
                

                
                  restaurant[-lieu] bibimbap[-objet] manger
                

                
                  (Je) mange du bibimbap au restaurant.
                

              

          	
                
                슈퍼에서 음료수를 사요.

                
                  chyou’pʰo-éso eum’nyô’sou-reul sayo
                

                
                  supermarché[-lieu] boisson[-objet] acheter
                

                
                  (J’)achète une boisson au supermarché.
                

              

          	
                
                무엇을 해요 ?

                
                  mou’os-eul hèyo
                

                
                  quoi[-objet] faire
                

                
                  Qu’est-ce que (vous) faites ?
                

              

          	
                
                친구를 만나요.

                
                  tchin’gou-reul man’nayo
                

                
                  ami[-objet] rencontrer
                

                
                  (Je) vais voir des amis.
                

              

        

      

      
        Notes de grammaire

        
          La particule d’objet 을 [eul] / 를 [reul] s’utilise pour marquer le complément d’objet direct (COD). Si le COD se termine par une consonne, on utilise 을 [eul], si le COD se termine par une voyelle, on utilise 를 [reul]. En général, cette particule est très souvent omise à l’oral.

        

        
          La particule de lieu 에서 [éso], comme nous l’avons vu dans la leçon précédente, marque la provenance ainsi que le lieu de l’action. C’est donc cette particule que l’on utilise pour indiquer le lieu où se passe l’action des phrases 1 et 2.

        

      

      
        Entraînement – Traduisez les phrases suivantes

        
          
            	Je vais au restaurant.

            	Je mange au restaurant.

            	식당에서 비빔밥을 먹어요.

            	식당에서 와요.

          

        

      

      
        Solutions

        
          
            	식당에 가요.

            	식당에서 먹어요.

            	Je mange du bibimbap au restaurant.

            	Je viens du restaurant.

          

        

      

    

  
    
       
       
       
       
       
    

    4e jour

    
      지하철역이 어디에 있어요 ?

      
        
              Où se trouve la station de métro ?
            
      

      
        
          	
                지하철역이 어디에 있어요 ?

                
                  tchiha’tchol’lyok-i odi-é issoyo
                

                
                  métro-station[-sujet] où[-lieu] exister
                

                
                  Où se trouve la station de métro ?
                

              

          	
                
                저기에 있어요.

                
                  djoki-é issoyo
                

                
                  là-bas[-lieu] exister
                

                
                  (Elle) se trouve là-bas.
                

              

          	
                
                기차역이 있어요 ?

                
                  ki’tcha’yok-i issoyo.
                

                
                  train-station[-sujet] exister
                

                
                  Est-ce qu’il y a une gare ?
                

              

          	
                
                기차가 언제 와요 ?

                
                  ki’tcha-ga ondjé wayo
                

                
                  train[-sujet] quand venir
                

                
                  Quand est-ce que le train arrive ?
                

              

          	
                
                근처에 택시가 있어요 ?

                
                  keuntcho-é thèk’chi-ga issoyo
                

                
                  proximité[-lieu] taxi[-sujet] exister
                

                
                  Est-ce qu’il y a un taxi à proximité ?
                

              

        

      

      
        Notes de grammaire

        
          Le groupe nominal est inversé en coréen,
              comparé au français. La station de métro
              se dit donc 지하철역 [tchiha’tchol’lyok] = 지하철,
              métro + 역,
              station.

        

        
          La particule du sujet 이 [i] / 가 [ga] s’utilise pour marquer le sujet du verbe. Si le sujet se termine par une consonne, on utilise 이 [i] ; si le sujet se termine par une voyelle, on utilise 가 [ga]. 

        

        
          La particule de lieu 에 [é] est utilisée avec le verbe 있어요 [issoyo] pour dire “se trouver (quelque part)”, ex. : 어디에 있어요 ?, Où se trouve(-il) ? ; 저기에 있어요, (Il) se trouve là-bas. La particule de lieu 에 [é] marque donc la destination (comme nous l’avons vu dans la leçon du 2e jour) ou la localisation.

        

        
          Le verbe 있어요 [issoyo] se traduit littéralement par exister. Il se traduit en français par il y a ou se trouver : 기차가 있어요 [ki’tchaga issoyo], il y a un train ; 기차에 있어요 [ki’tcha’é issoyo], (Il) se trouve dans le train. En coréen, l’ordre des mots n’est pas rigide (sauf le verbe qui se place toujours en fin de phrase). Tant que la particule marque la fonction du mot, le sujet peut se trouver n’importe où dans la phrase. Néanmoins, on préfère le placer à la première place.

        

      

      
        Entraînement – Traduisez les phrases suivantes

        
          
            	Il y a une station de métro à proximité.

            	Où se trouve la gare ?

            	저기에 택시가 있어요.

            	기차가 언제 와요 ?

          

        

      

      
        Solutions

        
          
            	근처에 지하철역이 있어요.

            	기차역이 어디에 있어요 ?

            	Il y a un taxi là-bas.

            	Quand est-ce que le train arrive ?

          

        

      

    

  
    
       
       
       
       
       
    

    5e jour

    
      저는 한국 친구가 있어요

      
        
              J’ai des amis coréens
            
      

      
        
          	
                제롬 씨는 외국 친구가 있어요 ?

                
                  djérôm chi-neun wégouk tchin’gou-ga issoyo
                

                
                  Jérôme [politesse][-thème] pays-étranger ami[-sujet] exister
                

                
                  Jérôme, avez-(vous) des amis étrangers ?
                

              

          	
                
                네, 저는 캐나다 친구하고 중국 친구가 있어요.

                
                  né, djo-neun khènada tchin’gou-hagô djoung’gouk tchin’gou-ga issoyo
                

                
                  oui, moi[-thème] Canada ami-et Chine ami[-sujet] exister
                

                
                  Oui, j’ai des amis canadiens et chinois.
                

              

          	
                
                제 외국 친구들이 한국에 있어요.

                
                  djé wégouk tchin’gou-deur-i han’gouk-é issoyo
                

                
                  mon pays-étranger ami[-pluriel][-sujet] Corée[-lieu] exister
                

                
                  Mes amis étrangers vivent en Corée.
                

              

        

      

      
        Notes de grammaire

        
          씨 [chi] est un terme de politesse employé après le prénom de l’interlocuteur. En coréen, on évite de désigner l’interlocuteur par le pronom personnel de la deuxième personne (tu, vous), le prénom accompagné du terme de politesse 씨 [chi] le remplace. Une telle personnalisation est une marque de respect envers l’interlocuteur.

        

        
          La particule de thème 은 [eun] / 는 [neun] est une autre particule qui marque le sujet. Elle s’emploie plutôt pour marquer le sujet, “le pronom personnel”. Si le sujet se termine par une consonne, on utilise 은 [eun], s’il se termine par une voyelle, on utilise 는 [neun], ex. 저는 [djo-neun], je ; 제롬 씨는 [djérôm chi-neun], vous, tu.

        

        
          Le pronom personnel à la première personne 저 [djo] se traduit librement par je, me ou moi ; c’est la présence de la particule qui définit s’il s’agit de “je”, “me” ou “moi”. 제 [djé] est l’adjectif possessif : mon, ma ou mes.

        

        
          La conjonction de coordination -하고 [hagô], et, ne s’emploie qu’entre...
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    // ------------------------------------------------------------------------
    // Hotspots
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    $('.pdocHotspot').each(function() {
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    // ------------------------------------------------------------------------
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OEBPS/Js/audio_player.js
/** 
 * @projectDescription audio_player.js 
 * Plugin for custom player audio.
 *
 * @author prismallia.fr
 * @version 0.1 
 * $Id: audio_player.js dbd66db735bc 2015/06/25 09:42:17 Patrick $
 */

/**
 *
 * Copyright (C) Prismallia, Paris, 2015. All rights reserved.
 *
 * This program is free software. You can redistribute it and/or modify
 * it under the terms of the GNU General Public License version 2 as
 * published by the Free Software Foundation.
 *
 * This file is provided AS IS with NO WARRANTY OF ANY KIND, INCLUDING THE
 * WARRANTY OF DESIGN, MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE.
 *
 */

/*jshint globalstrict: true*/
/*global jQuery: true */


(function ($) {

"use strict";

$.fn.player = function(options, args) {

    var defaults = { 
        timeLineWidth: -1
    };

    var $this = this;
    var opts = $.extend( {}, defaults, options);

    /**********************************************************************
     *                          Library function
     *********************************************************************/

    /**
     * Configure player audio
     *
     * @param {Object} $player, object jquery playerAudio.
     * @return {int} player timeline width.
     */
    function configure($player) {
        var $playerDuration = $player.children().filter("[data-player=\"duration\"]");
        var $playerButton = $player.children().filter("[data-player=\"button\"]");
        var $playerTimeLine = $player.children().filter("[data-player=\"timeline\"]"); 
        var $playerCursor = $playerTimeLine.children().filter("[data-player=\"cursor\"]");

        if (opts.timeLineWidth != -1 ) {
            $playerTimeLine.css("width",opts.timeLineWidth+"px");
            $playerDuration.css("margin-left", (opts.timeLineWidth+$playerButton.width()-$playerDuration.width())+"px");
        } else {
            var width = $playerDuration.width() -
                ( $playerButton.width() +
                  parseInt($playerButton.css("margin-right").replace("px",""), 10) );
            $playerTimeLine.css("width",width+"px");
            $playerDuration.css("margin-left", width+"px");
        }
        var timelineWidth = $playerTimeLine.width() - $playerCursor.width();
        return timelineWidth;
    }

    /**
     * Read audio metadata
     *
     * @param {Object} $player, object jquery playerAudio.
     */
    function audioMetaData($player) {
        var $source = $player.find("audio");
        var $playerDuration = $player.children().filter("[data-player=\"duration\"]");

        $source.unbind("loadedmetadata");
        $source.unbind("canplaythrough");

        var duration = $source[0].duration;
        var minutes = Math.floor(duration / 60);
        var seconds = Math.round(duration - minutes * 60);
        seconds = ("0" + seconds).slice(-2);

        $playerDuration.text("0:00 / "+minutes+":"+seconds);
    }

    /**
     * Event timeupdate, update cursor position and duration info.
     *
     * @param {Object} $player, object jquery playerAudio.
     * @param {int} timelineWidth, player timeline width.
     */
    function onTimerUpdate($player, timelineWidth) {
        var $source = $player.find("audio");
        var $playerDuration = $player.children().filter("[data-player=\"duration\"]");
        var $playerButton = $player.children().filter("[data-player=\"button\"]");
        var $playerTimeLine = $player.children().filter("[data-player=\"timeline\"]"); 
        var $playerCursor = $playerTimeLine.children().filter("[data-player=\"cursor\"]");

        // Source duration
        var duration = $source[0].duration;
        var minutes = Math.floor(duration / 60);
        var seconds = Math.round(duration - minutes * 60);
        seconds = ("0" + seconds).slice(-2);

        // Update duration
        var time = $source[0].currentTime;
        var m = Math.floor(time / 60);
        var s = Math.round(time - m * 60);
        s = ("0" + s).slice(-2);
        $playerDuration.text(m+":"+s+" / "+minutes+":"+seconds);

        // Update player cursor position
        var position = timelineWidth * (time / duration);
        $playerCursor.css("margin-left", position + "px");
        if ($source[0].currentTime == duration) {
            var img = $playerButton.find("img")[0];
            var src = img.src;
            img.src = src.replace("pause", "play");
        }
    }

    /**
     * Get click position in player time line
     *
     * @params {Object} ev: Event object.
     * @param {Object} $player, object jquery playerAudio.
     * @param {int} timelineWidth, player timeline width.
     * @return {int} position.
     */
    function clickPercent(ev, $player, timelineWidth) {
        var $playerTimeLine = $player.children().filter("[data-player=\"timeline\"]"); 
        var $playerCursor = $playerTimeLine.children().filter("[data-player=\"cursor\"]");
        var posX = null;

        if (ev.originalEvent.changedTouches) {
            var touch = ev.originalEvent.changedTouches[0];
            posX = touch.pageX;
        } else {
            posX = ev.pageX;
        }

        return ((posX - $playerTimeLine.offset().left - ($playerCursor.width()/2)) * 100) / timelineWidth;
    }

    /**
     * Event click on audio button
     *
     * @param {Object} $player, object jquery playerAudio.
     */
    function playAudio($player) {
        var $source = $player.find("audio");
        var $playerButton = $player.children().filter("[data-player=\"button\"]");
        var img = $playerButton.find("img")[0];
        var src = img.src;
        
        if ($source[0].paused) {
            var classList = $player.attr("class").split(/\s+/);
            $($.find("."+classList[0])).each( function() {
                var $_player = $(this);
                var $_source = $_player.find("audio");
                var $_playerButton = $_player.children().filter("[data-player=\"button\"]");
                var _img = $_playerButton.find("img")[0];
                var _src = _img.src;
                $_source[0].pause();
                _img.src = _src.replace("pause", "play");
            });

            $source[0].play();
            img.src = src.replace("play", "pause");
        } else { 
            $source[0].pause();
            img.src = src.replace("pause", "play");
        }
    }

    /**
     * Event when mouse down on player cursor.
     *
     * @param {Object} $player, object jquery playerAudio.
     * @param {int} timelineWidth, player timeline width.
     */
    function onPlayerCursorMouseDown($player, timelineWidth) {
        var $source = $player.find("audio");

        // unbind
        var moveCursor = true;
        $source.unbind("timeupdate");

        // events
        var evtMove = "mousemove touchmove";
        var evtEnd = "mouseup touchend";
        $player.bind(evtMove, function(ev) {
            ev.preventDefault();
            movePlayerCursor(ev, $player, timelineWidth);
        });
        $player.bind(evtEnd, function(ev) {
            ev.preventDefault();
            if (moveCursor) {
                $player.unbind(evtMove);
                movePlayerCursor(ev, $player, timelineWidth);
                $source.on({
                    timeupdate: function() {
                        onTimerUpdate($player, timelineWidth);
                    } 
                });
            }
            moveCursor = false;
        });
    }

    /**
     * Move player cursor, when mouse down.
     *
     * @params {Object} ev: Event object.
     * @param {Object} $player, object jquery playerAudio.
     * @param {int} timelineWidth, player timeline width.
     */
    function movePlayerCursor(ev, $player, timelineWidth) {
        var $source = $player.find("audio");
        var $playerTimeLine = $player.children().filter("[data-player=\"timeline\"]"); 
        var $playerCursor = $playerTimeLine.children().filter("[data-player=\"cursor\"]");
        var duration = $source[0].duration;
        var posX = null;

        if (ev.originalEvent.changedTouches) {
            var touch = ev.originalEvent.changedTouches[0];
            posX = touch.pageX;
        } else {
            posX = ev.pageX;
        }

        var newMargLeft = posX - $playerTimeLine.offset().left - ($playerCursor.width()/2);
        if (newMargLeft >= 0 && newMargLeft <= timelineWidth) {
            $playerCursor.css("margin-left", newMargLeft + "px");
            $source[0].currentTime = (duration * clickPercent(ev, $player, timelineWidth)) / 100;
            onTimerUpdate($player, timelineWidth);
        } else if (newMargLeft < 0) {
            $playerCursor.css("margin-left", "0px");
        } else {
            $playerCursor.css("margin-left", timelineWidth + "px");
        }
    }


    /**********************************************************************
     *                          Plug-in main function
     *********************************************************************/

    return $this.each( function() {
        var $player = $(this);
        var hasPlayOneOnce = false;

        // Configure
        var timelineWidth = configure($player);
         

        /**********************************************************************
         *                              Events
         *********************************************************************/

        var $source = $player.find("audio");
        var $playerDuration = $player.children().filter("[data-player=\"duration\"]");
        var $playerButton = $player.children().filter("[data-player=\"button\"]");
        var $playerTimeLine = $player.children().filter("[data-player=\"timeline\"]");
        var $playerCursor = $playerTimeLine.children().filter("[data-player=\"cursor\"]");

        // Source event
        $source.on({
            canplaythrough: function() {
                audioMetaData($player);
            },
            loadedmetadata: function() {
                audioMetaData($player);
            },
            ended: function() {
                var img = $playerButton.find("img")[0];
                var src = img.src;
                img.src = src.replace("pause", "play");
            },
            timeupdate: function() {
                onTimerUpdate($player, timelineWidth);
            }
        });

        // Timeline event
        $playerTimeLine.click( function(ev) {
            ev.preventDefault();
            ev.stopPropagation();
            var duration = $source[0].duration;
            $source[0].currentTime = (duration * clickPercent(ev, $player, timelineWidth)) / 100;
        });

        // Player button click event
        $playerButton.click( function(ev) {
            ev.preventDefault();
            ev.stopPropagation();
            hasPlayOneOnce = true;
            playAudio($player);
        });

        // PLayer cursor event
        var evtStart = "mousedown touchstart";
        $playerCursor.bind(evtStart, function(ev) {
            if (!hasPlayOneOnce)
                return;
            onPlayerCursorMouseDown($player, timelineWidth);
        });

    });
};


}(jQuery));
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